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February 7 - Matthew 11:15-24  
Rejected by This Generation 
Woe to Unrepentant Cities

16 “But to what shall I compare 
this generation? It is like children 
sitting in the marketplaces, who 
call to their companions 
17 and say, ‘We played the flute 
for you, and you didn’t dance. 
We mourned for you, and you 
didn’t lament.’ 

16 Τίνι δὲ ὁµοιώσω τὴν γενεὰν 
ταύτην; ὁµοία ἐστὶν παιδίοις 
καθηµένοις ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἃ 
προσφωνοῦντα τοῖς ἑτέροις 
17 λέγουσιν Ηὐλήσαµεν ὑµῖν 
κ α ὶ ο ὐ κ ὠ ρ χ ή σ α σ θ ε · 
ἐ θ ρ η ν ή σ α µ ε ν κ α ὶ ο ὐ κ 
ἐκόψασθε· 

18 For John came neither eating nor drinking, 
and they say, ‘He has a demon.’ 
19 The Son of Man came eating and drinking, 
and they say, ‘Behold, a gluttonous man and a 
drunkard, a friend of tax collectors and sinners!’ 
But wisdom is justified by her children.” 

18 ἦλθεν γὰρ Ἰωάνης µήτε ἐσθίων µήτε πίνων, 
καὶ λέγουσιν Δαιµόνιον ἔχει· 
19 ἦλθεν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ 
πίνων, καὶ λέγουσιν Ἰδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ 
οἰνοπότης, τελωνῶν φίλος καὶ ἁµαρτωλῶν. καὶ 
ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτῆς.  

20 Then he began to denounce the cities 
in which most of his mighty works had 
been done, because they didn’t repent.  

20 Τότε ἤρξατο ὀνειδίζειν τὰς 
πόλεις ἐν αἷς ἐγένοντο αἱ πλεῖσται 
δυνάµεις αὐτοῦ, ὅτι οὐ µετενόησαν·  

21 “Woe to you, Chorazin! Woe to you, 
Bethsaida! For if the mighty works had 
been done in Tyre and Sidon which were 
done in you, they would have repented 
long ago in sackcloth and ashes. 
22 But I tell you, it will be more tolerable 
for Tyre and Sidon on the day of 
judgment than for you. 

21 Οὐαί σοι, Χοραζείν· οὐαί σοι, 
Βηθσαιδά· ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ 
Σιδῶνι ἐγένοντο αἱ δυνάµεις αἱ 
γενόµεναι ἐν ὑµῖν, πάλαι ἂν ἐν 
σάκκῳ καὶ σποδῷ µετενόησαν. 
22 πλὴν λέγω ὑµῖν, Τύρῳ καὶ 
Σιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν 
ἡµέρᾳ κρίσεως ἢ ὑµῖν. 

23 You, Capernaum, who 
are exalted to Heaven, 
you wil l go down to 
Hades. For if the mighty 
works had been done in 
Sodom which were done 
in you, it would have 
remained until this day. 
24 But I tell you that it will 
be more tolerable for the 
land of Sodom, on the 
day of judgment, than for 
you.” 

2 3 Κ α ὶ σ ύ , 
Καφαρναούµ, µὴ ἕως 
οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ; 
ἕως ᾅδου καταβήσῃ· 
ὅτι εἰ ἐν Σοδόµοις 
ἐ γ ε ν ή θ η σ α ν α ἱ 
δυνάµεις αἱ γενόµεναι 
ἐν σοί, ἔµεινεν ἂν 
µέχρι τῆς σήµερον. 
24 πλὴν λέγω ὑµῖν ὅτι 
γ ῇ Σ ο δ ό µ ω ν 
ἀνεκτότερον ἔσται ἐν 
ἡµέρᾳ κρίσεως ἢ σοί. 


